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Jésus-Christ et votre nouveau départ
Par Patrick Kearon
du Collège des douze apôtres
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Nous pouvons tous bénéficier d’un nouveau départ 
grâce à Jésus-Christ et par lui. Oui, même vous.

Une évidence dans les Écritures : Jésus 
allait de lieu en lieu faisant du bien

Jésus « allait de lieu en lieu faisant du bien». 
C’est ainsi que le livre des Actes résume simple-
ment les choses. Quelle évidence flagrante ! Jésus 
allait assurément de lieu en lieu en faisant du 
bien ! Il est l’essence même et la source de toute 
bonté! Il a consacré toute sa vie dans la condition 
mortelle à faire le bien. Il est « miséricordieux et 
compatissant, lent à la colère [et] riche », infini 
en bonté et éternel en miséricorde.

Toute tentative de décrire ou de résumer sa 
bonté et sa miséricorde serait insuffisante ! En 
vérité, comme l’apôtre Jean l’a exprimé, si nous 
tentions de consigner chaque manifestation de la 
bonté du Sauveur, « le monde même [ne pour-
rait] contenir les livres qu’on écrirait».

Jésus-Christ offre à chacun de nous un 
nouveau départ

Les exemples précis que nous avons, immor-
talisés dans les Écritures, de Jésus allant de lieu 
en lieu en « faisant du bien » suscitent une pro-
fonde admiration et un émerveillement, surtout 
lorsque nous réfléchissons à ce que cela devait 
être d’y assister : être témoin de ses miracles, 
recevoir ses enseignements et faire l’expérience 
de son pouvoir guérisseur. Il a conversé avec 
les exclus de la société, il a touché les malades 
et les impurs, il a apporté du réconfort à ceux 

E mafai e i tatou uma ona maua se amataga fou e 
ala mai, ma ona o Iesu Keriso. E oo foi ia te oe.

 O Se Faamatalaga Faaletusipaia e Le o 
Faamatalaina Atoa Lona Taua: Sa Fema-
liuai Iesu ma Agalelei

Sa “femaliuai Iesu ma agalelei.”Tatou te faitau 
i lena lipoti faigofie i le tusi o Galuega. O se 
faamatalaga tele e le o atoatoa lona faamatalaina! 
E mautinoa lava sa femaliua’i Iesu ma agalelei! O 
Ia o le ute moni—ma le puna—o le agalelei!Sa Ia 
tuuto atu Lona soifuaga atoa i le tino i le faia o 
mea lelei. O Ia e “alofa mutimutivale, ma le alofa 
fua, e telegese lona toasa,” e le uma le agalelei ma 
e faavavau le alofamutimutivale.

Soo se taumafaiga e faamatala pe aotele Lona 
agalelei ma le alofamutimutivale o le a avea o 
se tuumaualaloina. E moni lava, a o taumafai 
le Aposetolo o Ioane e faailoa mai, afai tatou te 
taumafai e tusifaamaumau taimi ma faaaliga uma 
o le agalelei o le Faaola, “e le mafai ona ofi i le 
lalolagi ia tusi pe a tusia.”

 Ua Ofo Mai e Iesu Keriso Ia i Tatou Tai-
toatasi se Amataga Fou

O faataitaiga fitoitonu ua tatou maua ua 
tusifaamaumauina i tusitusiga paia ia Iesu o fe-
maliua’i “ma agalelei” ua faaosofia loloto ai le ofo 
ma le maofa, aemaise pe a tatou mafaufau moni 
pe na faape’ī le i ai iina, e molimau i Ana vavega, 
e maua Ana aoaoga, ma maua Lana faamalologa. 
Sa talanoa o Ia i tagata na vavaeese i agafesootai, 
sa Ia pa’i atu i tagata faama’ia ma lē mamā, sa Ia 
aumaia le faamafanafanaga i e vaivai, sa Ia aoao 
atu upumoni laveai, ma sa Ia valaau atu i e agas-
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qui étaient fatigués, il a enseigné des vérités 
libératrices et il a appelé les pécheurs au repentir. 
À chaque lépreux, aveugle et femme adultère ; 
aux boiteux, aux sourds et aux muets ; à chaque 
mère éplorée, père désespéré, veuve en deuil ; aux 
condamnés, aux humiliés et aux souffrants ; aux 
meurtris de corps et d’esprit, ce qu’il a offert, c’est 
un nouveau départ. Oui, encore une évidence 
incontestable !

Tout ce qu’il a dit et fait a offert un nouveau 
départ à chacun de ceux qu’il a guéris, bénis, 
enseignés et délivrés du péché. Il ne s’est pas 
détourné d’eux et il ne se détournera assurément 
pas de vous. Imaginez maintenant entendre, de sa 
bouche, l’une de ces paroles qui donnent la vie :

« Mon enfant, tes péchés sont pardonnés. »
« Jeune fille, lève-toi, je te le dis. »
« Sois pur. »
« Je ne te condamne pas non plus : va, et ne 

pèche plus. »
« Ma fille, ta foi t’a sauvée ; va en paix. »

Les paroles du Sauveur à ces personnes 
étaient brèves, mais par ces simples mots, il leur 
offrait de grandes perspectives de pardon, de 
guérison, de rétablissement, de paix et de vie 
éternelle. Et la merveilleuse nouvelle, c’est qu’il 
nous offre le même nouveau départ, à vous et à 
moi. Nous pouvons tous bénéficier d’un nouveau 
départ grâce à Jésus-Christ et par lui. Oui, même 
vous. Les nouveaux départs sont au cœur du 
plan du Père pour ses enfants. C’est l’Église des 
nouveaux commencements ! C’est l’Église des 
nouveaux départs !

L’Église des nouveaux départs
Par le baptême d’eau et d’Esprit, nous nais-

sons « de nouveau» et pouvons « marcher en 
nouveauté de vie». Quelle espérance ce nou-
veau départ apporte-t-il à celui qui a cheminé 
péniblement sous le poids du péché ou souffert 
les conséquences d’une vie agitée et de relations 
dysfonctionnelles ? Jésus n’avait lui-même besoin 
ni de pardon pour ses péchés, ni d’un nouveau 
départ dans la vie, et pourtant, il s’est fait baptiser, 
nous montrant clairement le chemin du nouveau 
départ qu’il a tracé pour chacun de nous.

Et notre nouveau départ ne se produit pas 
une seule fois. Nous avons tendance à penser que 
notre baptême est notre seule chance de repartir 
de zéro. Ce n’est pas le cas. Nous ne disposons 

ala ia salamo. I lepela taitasi, tagata tauaso, ma 
le tamaitai mulilua; i le pipili, le logonoa, ma le 
gugu; i tina faavauvau taitasi, tamā popole, ma le 
fafine faavauvau ua oti lana tane; i le tagata ta’us-
alaina, faalumaina, ma e puapuagatia; i lē ua oti i 
le tino po o le oti i le agaga, o le mea sa Ia faia o le 
ofo atu o se amataga fou. Ioe, o le isi lea faamat-
alaga ofoofogia e le o faamatalaina atoa lona taua!

O mea uma sa Ia fetalaia ma faia, na saunia ai 
se amataga fou mo i latou taitoatasi sa Ia faama-
loloina, faamanuiaina, aoaoina, ma laveaiina mai 
le agasala. Sa le’i solomuli o Ia mai ia i latou, ma 
e mautinoa lava o le a le solomuli o Ia mai ia te 
oe. Vaai faalemafaufau i le faalogoina nei o soo se 
tasi o nei fetalaiga e aumaia le ola mai ia te Ia:

“Atalii, ua faamagaloina au agasala.”
“Funa e, ou te fai atu ia te oe, ia e tulai.”
“Inā mamā ia oe.”
“Ou te le faasala foi ia te oe: alu ia oe, aua e te 

toe agasala.”
“Lo’u afafine e, ina faalototele ia oe: ua e ola i 

lou faatuatua; ina alu ia oe ma le manuia.”
O fetalaiga a le Faaola i nei tagata taitoatasi 

sa pupuu, ae o na [fetalaiga] sa Ia valiina ai ni 
tafailagi fou o le faamagaloga, faamalologa, toe-
fuataiga, filemu, ma le ola faavavau. Ma o le tala 
fou fiafia o le, ua Ia ofo maia lea lava amataga fou 
ia te oe ma a’u. E mafai e i tatou uma ona maua se 
amataga fou e ala mai, ma ona o Iesu Keriso. E oo 
lava ia te oe.O amataga fou o loo i le fatu o le fua-
fuaga a le Tama mo Ana fanau. O le ekalesia lenei 
o amataga fou! O le ekalesia lenei o le amataga o 
olaga fou!

 O Le Ekalesia Lenei o Amataga Fou
Faatasi ai ma le papatisoga i le vai ma le Aga-

ga, tatou te “toe fanau” aima mafai ona “savavali 
i le ola toefuataiina.”O le a se tele o le faamoemoe 
e aumaia e lena amataga fou i se tagata o savali 
faatosotosololoa i lalo o avega o le agasala po o 
tigaina mai aafiaga o se olaga pagatia ma ma-
futaga faaletonu? Sa lei manaomia e Iesu lava Ia 
se faamagaloga o agasala po o se amataga fou o 
le olaga, ae sa papatisoina o Ia, e faaali mai ai ia 
i tatou i se toomaga maualuga le ala i le amataga 
fou ua Ia tāina mo i tatou taitoatasi.

Ma e le na o le faatasi ona tupu lou amataga 
fou. E matele ina tatou manatu o o tatou papa-
tisoga o le faatinoga lea e tasi i se amataga fou. 
E leai. E le na o le tasi so tatou avanoa. O nei 
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pas d’une seule chance. Chaque jour peut être un 
nouveau départ ! Chaque semaine l’est certaine-
ment lorsque nous prenons un petit morceau de 
pain et buvons un gobelet d’eau en souvenir du 
don de notre Sauveur parfait, qui est mort dans 
le but précis de nous offrir autant de nouveaux 
départs que nécessaire ! Jésus nous accorde au-
tant de nouveaux départs que nécessaire.

En nous engageant joyeusement à vivre une 
nouvelle vie en Christ, nous pouvons devenir une 
« nouvelle créature », où les choses anciennes 
disparaissent et toutes choses deviennent nou-
velles. Quel soulagement ces nouveaux départs 
apportent à une âme qui persévère, en exerçant 
continuellement la foi dans le pouvoir de notre 
Rédempteur de guérir et de rétablir, malgré les 
revers écrasants d’une vie dans un monde déchu ! 
Le Sauveur n’a jamais renoncé à son engagement 
d’accomplir la volonté du Père et de mener à bien 
sa mission expiatoire divine, même au prix d’une 
souffrance qui l’a fait trembler, saigner à chaque 
pore, souffrir de corps et d’esprit, et prier pour ne 
pas devoir boire la coupe amère. Encore une fois, 
il nous montrait ce qu’est la persévérance fidèle 
avec Dieu.

Chaque fois que nous contractons une 
alliance et que nous nous efforçons de la respect-
er, nous pouvons recevoir un « cœur nouveau 
» et une mesure plus abondante d’un « esprit 
nouveau». Peu à peu, en invitant davantage sa 
bonté dans notre cœur et en faisant taire les voix 
décourageantes dans notre tête, nous devenons 
son peuple, parce que nous faisons véritablement 
de lui notre Dieu. Jésus désire ardemment être 
notre Roi, notre Berger et notre Prince de la paix, 
et c’est à nous de choisir de le reconnaître en tant 
que tel dans notre cœur et notre esprit.

Un nouveau départ concernant notre 
regard sur le repentir

Le repentir ouvre la porte à nos nouveaux 
départs, nos nouveaux commencements et nos 
secondes chances. Les enseignements de Russell 
M. Nelson ont dissipé les malentendus concer-
nant le don divin du repentir et je crois que nous 
commençons enfin à en comprendre la portée.

Il est inspirant d’entendre nos jeunes parler 
de ce que le repentir signifie pour eux. J’ai récem-
ment entendu une jeune fille dire, le sourire aux 
lèvres : « Quand je pense au repentir, au repentir 
quotidien, je ressens une joie et une espérance 

amataga fou e mafai ona tutupu i aso uma! Ma 
e mautinoa lava i vaiaso uma a o tatou aai i se 
fasi falaoa ma inu i si ipuvai itiiti e manatua ai le 
meaalofa a lo tatou Faaola atoatoa, o le na maliu 
ma mo le faamoemoega o le tuuina mai ia i tatou 
o ni amataga fou se tele a o tatou manaomia! E 
tuuina mai e Iesu ia i tatou le tele o amataga fou 
pe a tatou manaomia.

Faatasi ai ma le tuuto ma le olioli i se olaga 
fou ia Keriso, e mafai ona avea i tatou o se “tagata 
fou,” ua mavae mea tuai ae faafouina mea uma-
.O le a se mapusaga le tumau e aumaia e lena 
mālama fou i se agaga o taumafai pea, e ala i le 
faaauau ona filifili e faatuatua i le mana o lo tatou 
Togiola e faamalolo ma toefuatai ai, e ui lava i 
toilalo lofituina o le ola ai i se lalolagi pā’u? Sa lei 
togia le solo a le Faaola i Lana tautinoga e fai le 
finagalo o le Tama ma faamae’a ai Lana misiona 
togiola paia, e oo lava i tiga ia na mafua ai ona 
gatete o Ia, tafe toto ai mai puafu ninii uma, ma 
mafatia i le tino ma le agaga, ma tatalo ia aveese 
le ipu oona.Toe fai atu, sa Ia faapupula mai mo i 
tatou foliga o le tumau faamaoni i le Atua.

Faatasi ai ma feagaiga uma tatou te osia ma 
taumafaiga uma tatou te faia e tausia ai, e ma-
fai ona tatou maua se “loto fou” ma se fuataga 
faatumuina o se “agaga fou.”O le tele ina tatou 
valaaulia, o sia mea itiiti ma sia mea itiiti, o Lona 
agalelei i totonu o o tatou loto ae lafo i fafo leo 
faatoilalo tagata o loo i o tatou mafaufau, e faapea 
ona avea i tatou ma Ona nuu ona ua tatou avea 
moni o Ia ma o tatou Atua. Ua matuai finagalo 
lava Iesu e avea ma o tatou Tupu ma o tatou Le-
oleo Mamoe ma o tatou Aloalii o le Filemu, ma e 
ao ona tatou filifili e avea ai o Ia i o tatou loto ma 
mafaufau.

 O Se Amataga Fou i le Ala Tatou te Vaai 
Atu Ai i le Salamo

O le salamo e matala ai le faitotoa i o tatou 
amataga fou, amataga faafouina, ma avanoa 
faalua. O aoaoga a le tatou pele o Peresitene Nel-
son ua faamaninoina ai talitonuga sese e uiga i le 
meaalofa paia o le salamo, ma ou te manatu ua iu 
lava ina amata ona tatou malamalama i ai.

Manaia tele le faalogo atu i o tatou talavou 
o faamatala le uiga o le salamo ia i latou. Talu ai 
nei na ou faalogo ai o fai mai se tamaitai talavou, 
ma se ataata, “A ou mafaufau i le salamo, sala-
mo i aso taitasi, ou te lagona le olioli tele ma le 
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incroyables. Je ressens l’amour et la joie de mon 
Père céleste et de mon Sauveur. Je n’ai pas peur 
de prier notre Père céleste et de lui demander 
de l’aide dans toutes mes difficultés. Je sais qu’ils 
ne cherchent pas à me prendre en faute. Leurs 
bras sont grand ouverts. C’est ce que signifie le 
repentir pour moi. » Cette jeune fille comprend 
que, grâce à Jésus-Christ, elle peut prendre de 
nouveaux départs !

Un nouveau départ pour tous, à chaque 
instant

Avez-vous besoin de prendre un nouveau 
départ ? Est-ce vraiment possible pour vous aussi 
? Pensez aux personnes auxquelles le Sauveur a 
porté secours : celles qu’il a enseignées, guéries, 
ramenées à la vie, rétablies et celles auxquelles 
il a pardonné. Les choisissait-il en fonction de 
leur classe sociale ou de leur origine ? Faisait-il 
une distinction entre les justes et les pécheurs ? 
Choisissait-il les personnes qui étaient plus méri-
tantes ou plus aimées ? Non.

Certaines personnes sont venues à lui avec 
une grande foi, croyant en son pouvoir guéris-
seur, comme la femme atteinte d’une perte de 
sang, le centurion romain dont le serviteur était 
mourant, le lépreux, Jaïrusou l’aveugle Bartimée. 
Chacun d’eux a mis sa foi à l’épreuve, espérant 
que la bonté et le pouvoir du rabbin de Nazareth 
transformeraient leur vie et leur avenir. Et il l’a 
fait. Il a laissé son pouvoir guérisseur se déverser.

Mais Jésus a aussi béni ceux dont la foi 
chancelait, comme le père de l’enfant malade qui 
s’est écrié, peut-être comme vous l’avez déjà fait 
: « Je crois ! viens au secours de mon incrédu-
lité! » Il a même déversé sa compassion sur ceux 
qui ne l’avaient pas recherché, comme la femme 
adultère, la veuve de Naïn, l’homme infirme près 
de la piscine de Béthesdaou l’aveugle-né. Avez-
vous déjà ressenti qu’il vous bénissait dans votre 
vie, sans même que vous l’ayez recherché ou suivi 
?

À chacun de ces personnages des Écritures, 
et à tous ceux qui ont accepté d’écouter sa parole 
et d’agir en conséquence, il a offert un nouveau 
départ, qu’il s’agisse d’une nouvelle vie après vous 
être repenti de vos péchés, d’une nouvelle vie 
libérée de la maladie ou d’une nouvelle vie après 
la mort.

Qu’est-ce que cela signifie pour vous et moi ? 
Sa bonté, sa miséricorde et son amour bienveil-

faamoemoe. Ou te lagona le alofa ma le fiafia o 
lo’u Tama Faalelagi ma lo’u Faaola. Ou te le fefe 
e alu atu i le Tama Faalelagi i le tatalo, ma ole atu 
mo Lana fesoasoani i soo se mea o loo o’u tauivi 
ai. Ou te iloa La’ua te le o taumafai ia maua a’u 
o faia se mea sese. O loo faaloaloa mai o La’ua 
aao. O le salamo lea ia te au,” o lana tala lea. Ua 
malamalama lenei tamaitai talavou ona o Iesu 
Keriso, e mafai ai ona ia maua ni amataga fou!

 O Se Amataga Fou mo Tagata Uma, i 
Taimi Uma

E te manaomia se amataga fou? E mafai ona 
e faia se amataga fou, e oo lava ia oe? Mafaufau 
i tagata sa auauna i ai le Faaola—tagata sa Ia 
aoaoina, faamaloloina, faatutuina [mai le oti], 
faamagaloina, ma toefaafouina. Pe sa Ia filifil-
ia ea i latou mai se vaega po o se siosiomaga 
faapitoa faaletamaoaiga? Pe sa Ia vaaia i le va o e 
amiotonu ma e agasala? Pe sa Ia tulituliaupūina 
tagata ona sa sili atu ona latou agavaa pe sili ona 
alofaina? Leai.

Na o mai nisi ia te Ia ma le faatuatua tele, ma 
le talitonu i Lona mana e faamalolo ai—faapei 
o le fafine na feagai ma le puna toto,le taitaiau 
Roma na toe a oti lana auauna,le lepela,Iairo,ma 
Patimaio tauaso.Sa taitasi i latou ma tuu atu o 
latou faatuatua, ma le faamoemoe o le agalelei 
ma le mana o le aoao mai Nasareta o le a suia ai 
o latou olaga ma o latou faamoemoega. Ma sa Ia 
faia. Sa Ia faatafe atu Lana faamalologa.

Ae sa faamanuiaina foi e Iesu i latou o e sa 
maluelue o latou faatuatua, e pei o le tamā o le 
tamaitiiti ma’i o le na alaga atu, atonu e pei foi 
ona sa e faia, “Le Alii e, ua ou faatuatua; ia e fe-
soasoani i lo’u le faatuatua.”Ma na faapea foi ona 
Ia liligi atu le agaalofa ia i latou o e sa lei sailia 
o Ia, e pei o le fafine na aumaia i le mulilua,o le 
fafine Naina ua oti lana tane,o le tagata le atoatoa 
le malosi i le taelega o Petesa,ma se alii na fanau 
mai e tauaso.Pe na e lagonaina o Ia o femaliuai 
ma agalelei i lou olaga e ui lava e te lei sailia o Ia 
pe mulimulita’i ia te Ia?

I nei tagata taitoatasi o tusitusiga paia, ma 
ia i latou uma o e o le a faalogo ma tali atu, sa 
Ia tuuina atu se amataga fou, pe o se ola fou ua 
faamagaloina i agasala po o se ola fou ua faama-
loloina i se faama’i, po o se ola fou na faatuina 
mai le oti.

O le ā le uiga o lenei mea ia te oe ma a’u? 
O Lona agalelei ma le alofa mutimutivale ma le 
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lant sont sans limites. Les nouveaux départs sont 
au cœur du plan du Père ! Les nouveaux com-
mencements sont la mission du Fils ! Les aubes 
nouvelles, les nouveaux chapitres et les nouvelles 
chances sont l’essence même de la bonne nou-
velle de l’Évangile !

Êtes-vous resté trop longtemps éloigné de vos 
alliances pour prendre un nouveau départ ? Non. 
Êtes-vous tombé trop souvent dans les mêmes 
travers pour qu’une nouvelle chance ne vous soit 
pas accordée ? Non. Vous êtes-vous trop éloigné 
du Christ pour qu’il ne vous aide pas à écrire une 
nouvelle histoire dès aujourd’hui ? Non. L’adver-
saire est le seul à tirer profit de l’idée que vous 
êtes perdu. Vous ne l’êtes pas.

Les nouveaux départs ne concernent pas 
seulement nos péchés et nos erreurs. Par la bonté 
et la grâce du Sauveur, nous pouvons prendre de 
nouveaux départs qui transforment notre façon 
de penser, nos mauvaises habitudes, notre mau-
vaise humeur, notre attitude négative, notre sen-
timent d’impuissance, ainsi que notre tendance 
à rejeter la faute sur autrui et à fuir nos respons-
abilités. Vous pouvez réellement changer des 
aspects de votre personnalité qui vous épuisent 
depuis des années. Vous pouvez repartir grâce au 
pouvoir du Maître des nouveaux départs. Il ne se 
lasse jamais de nous les accorder.

À ceux qui luttent sans cesse contre le même 
péché ou la même difficulté, n’abandonnez pas. Il 
n’a pas placé d’obstacle sur votre route. Il n’a pas 
fixé de limite à vos secondes chances. Contin-
uez d’avancer. Persévérez. Cherchez du soutien 
auprès des personnes qui vous entourent. Placez 
votre confiance dans le nouveau départ qui vous 
attend chaque fois que vous retournez vers votre 
Père avec un cœur sincère. Laissez les péchés 
délibérés, les rechutes désinvoltes et la rébellion 
orgueilleuse derrière vous, où ils doivent rester. 
Vous n’êtes pas condamnés à rester la personne 
que vous étiez. Accueillez votre nouveau départ, 
votre deuxième, troisième, quatrième, ou même 
centième chance, offerte par le sang expiatoire de 
Jésus-Christ.

Je n’ai pas de mots pour exprimer ma recon-
naissance pour les nouveaux départs qui m’ont 
été accordés et pour tous ceux qui me seront 
accordés à l’avenir.

Conclusion
Notre Sauveur a prononcé une dernière 

phrase sans laquelle il n’y aurait aujourd’hui au-

alofa-agalelei e le iloa ni tuaoi. O amataga fou 
o loo i le fatu o le fuafuaga a le Tama! O olaga 
faafouina o le misiona lea a le Alo! O gafoaga fou, 
itulau fou, ma avanoa fou o ute faatauvaa ia o le 
tala fiafia o le talalelei!

Ia, pe ua umi ea ona e aluese mai au feagaiga 
e maua ai se amataga fou? Leai. Pe na faafia ona 
e faia lenei ma lena e tuuina atu ai se isi avanoa? 
Leai. Pe ua mamao ea lou aluese mai ia Keriso 
mo Ia e fesoasoani e tusi sau tala fou e amata atu 
nei? Leai. Ua na’o le fili lava o le a manuia mai le 
manatu e faapea ua e magoto. E te le o [magoto].

Ma o amataga fou e tele atu mea e faatatau i 
ai nai lo na o a tatou agasala ma measese. E ala 
mai i le agalelei ma le alofa tunoa o le Faaola, e 
mafai ai ona tatou maua ni amataga faafouina lea 
e faatelevaveina suiga i o tatou mafaufauga tuai, 
mausa leaga, uiga maitaita, uiga le lelei, lagona 
o le leai o se malosiaga, ma le matele ina tuua’ia 
isi ma le aloese mai tiutetauave patino. E mafai 
moni lava ona e suia mea e uiga ia te oe lava, ia 
na tosoina oe i lalo mo le tele o tausaga. E mafai 
ona e toe amata e ala i le malosiaga o le Matai 
o amataga fou, E le vaivai lava o Ia e aumai ia i 
tatou ni amataga fou.

Ia i latou o loo tauivi pea lava pea ma le 
agasala lava e tasi po o le faafitauli lava e tasi, ia 
e taumafai pea. E lei tuuina e Ia se papupuni i ou 
luma. E lei faatuina e Ia se tapulaa i ou avanoa 
faalua. Ia e agai pea i luma. Ia e tauivi pea. Ia e 
saili le fesoasoani ma ia i latou o siomia oe. Ma 
e te talitonuina le amataga fou o loo i ai iina mo 
oe i taimi uma e te toe liliu atu ai i lou Tama i le 
faamaoni o le loto. Ia tuu le agasala ma le loto i ai, 
fai faafia faasamasamanoa, ma le fouvale faam-
aualuga i ou tua, i le mea ua fai mo latou. E te le 
tau avea ma tagata sa e i ai muamua. Talia lou 
amataga fou, lou avanoa faalua, faatolu faafa—pe 
faaselau—ua ofoina atu ia te oe e ala i le toto 
togiola o Iesu Keriso.

E le mafaamatalaina lo’u faafetai mo amataga 
fou ua tuuina mai ia te au, ma mo i latou o le a ou 
ofoina atu i ai.

 Faaiuga
Sa fetalaia e lo tatou Faaola se fetalaiga 

mulimuli e lei lava lona faatauaina, a aunoa ma 
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cune raison d’espérer ou de se réjouir. Après les 
souffrances atroces de Gethsémané et au terme 
du supplice de la croix, il a simplement dit : « 
Tout est accompli. » La prophétie messianique 
s’était accomplie, et la dette pour les péchés et 
les souffrances de l’humanité avait été entière-
ment payée. Il a déclaré que son sacrifice infini et 
éternel était « accompli». Pourtant, son expiation 
ne s’est pleinement achevée qu’au troisième jour, 
lorsqu’il a lui-même connu une vie nouvelle,ce-
nouveau départ en tant qu’être glorifié et ressus-
cité par le pouvoir du Père.

Parce qu’il a toujours fait ce qui était agréable 
à son Père, et parce qu’il a « souffert la volonté du 
Père en tout», vous et moi pouvons prendre de 
nouveaux départs. Prenez dès aujourd’hui, dès 
maintenant, votre nouveau départ. Jésus-Christ 
est l’Auteur et le Consommateur de notre foi, 
écrivant avec nous d’innombrables nouveaux 
chapitres. Il est le Commencement et la Fin, 
la fin de notre honte et de nos souffrances, et 
le commencement d’une nouvelle vie en lui. Il 
nous permet de recevoir sa grâce, de laisser le 
passé derrière nous et de recommencer par une 
aube nouvelle, autant de fois que nécessaire. Oui, 
véritablement, « le bonheur et la grâce [nous] 
accompagneront tous les jours de [notre] vie». 
Au nom de Jésus-Christ. Amen.

lea o le a leai se pogai mo le faamoemoe po o le 
olioli i nei aso. Ina ua mavae tiga o Ketesemane 
ma i le faaiuga o le satauro matautia, sa na ona 
Ia fetalai atu, “Ua maea.”Ua faataunuuina valoa-
ga faaMesia, ma o le totogi atoa o le aitalafu mo 
agasala ma mafatiaga a le tagata soifua ua uma 
ona totogiina. Sa Ia folafola atu ua “mae’a” Lana 
taulaga e le iu ma faavavau.Peitai, o Lana Togiola 
o le a le atoatoa seia maua e Ia Lava le ola fou i le 
aso tolu,o leamataga fou o se tagata faamamalui-
na, toetu, e ala i le mana o le Tama.

Ona sa Ia faia e le aunoa na mea sa fiafia 
ai Lona Tama,ma ona sa Ia “tuuina atu ai i le 
finagalo o le Tama i mea uma,”ua mafai ai e oe 
ma au ona maua ni amataga fou. Faamolemole 
ia maua lou amataga fou, i le asō, i le taimi nei 
lava. O Iesu Keriso o le Tusitala ma le Faaatoatoa 
o lo tatou Faatuatua, ua tusia faatasi ma i tatou 
le anoano o itulau fou. O Ia o le Amataga ma le 
Iuga—o le iuga o lo tatou luma ma mafatiaga, ae 
o le amataga o se ola fou ia te Ia, e mafai ai ona 
tatou maua Lona alofa tunoa, tatou te tuu ai i tua 
mea ua tuanai ma toe amata faatasi ma se gafo-
aga fou i le tele o taimi tatou te manaomia ai. E 
moni lava “e mulimuli mai ia te [i tatou] [Lona] 
agalelei ma le alofa i aso uma o [o tatou ola].”I le 
suafa o Iesu Keriso, amene.
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